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UNPROFOR 

Zaštitne snage Ujedinjenih nacija 

General majoru 

D. MILOŠEVIĆU 

Komandantu 

30. jun 1995. 

Ko.241 /nejasno/ 

Saraj evsko-romanij s kog 

korpusa 

Generale, 

Snage bosanskih Srba Romanijskog korpusa su 28. i 29. juna 1995., u nekoliko 

navrata napale civilne ciljeve u gradu Sarajevu, koristeći veoma snažne bombe i tešku 

artiljeriju: 

28. juna u 09.30: veoma snažna raketna bomba ispaljena je na zgradu TV-a, 

istog dana u 10.20: četiri minobacačke granate velikog kalibra, ispaljene su na 

naselje Alipašino polje, 

istog dana u 12.50: još jedna raketna bomba ispaljena je na isti deo grada, 

29. juna u 11.30: tri minobacačke granate ispaljene su na stambene zgrade u 

centru grada. 

Ova nepromišljena i neodgovorna eskalacija se nastavila i uveče 29. juna, kada su tri 

projektila visoke eksplozivne snage, pogodila zgradu PTT-a, tj. Štab komandanta za 

Sektor Sarajevo. 

Ozbiljnost događaja u proteklih 48 sati, primorava me da podsetim i Vas i Vaše 

oficire, na moralnu i pravnu dužnost, da se pridržavate Ženevske konvencije, kao i 

dogovora i obećanja, koja su data mirovnim snagama. U Protokolu I. Ženevske 

konvencije se kaže, naročito u odeljku 2, članu 85, da namerni napadi na civilno 

stanovništvo, predstavljaju "teško kršenje" konvencije, a počinioci ovih zločina su 

dužni da odgovaraju pred međunarodnim sudom. 
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Ja Vam takođe moram reći, da u ni kom slučaju ovi neprihvatljivi napadi, neće ni 

najmanje umanjiti volju Sektora Sarajevo, da nepristrasno ispuni misiju koju je dobila 

u svom mandatu. 

Imajući ovo na umu, ja ulažem snažan protest protiv ovih bombardovanja, izvedenih 

po Vašoj naredbi, i zahtevam da odmah prekinete sve napade uperene na civilno 

stanovništvo i UNPROFOR. 

OTPIDVU 

Pukovnik Robert MEILLE 

Vršilac dužnosti 

Komandanta sektora 

/potpis/ 
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